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J&37. VIII. Jahrgang 1890 Vlir auiräc. .137

Umnimmt Fr. 6 (6 Monate Fr. 3)

Abonnement Fr. 6 (6 moU Fr. 3)

Abbonamenfi Fr. 6 (6 mesi Fr. 3)
Schweizerisches Handelsamtsblatt Abonnirung bei den Postämter!

S'abonner aux bureaux de poite

Abbonamenti presio gli nffici postal!

Reklamationen betreffend die

Spedition des Blattes sind an
die Redaktion zu richten

Bern, 15. März — Berne, le 15 Mars — Berna, Ii 15 Marzo
5 Uhr Nachmittags • 5 heures aprös-midi 5 pomeridiaiie

Adresser a la redaction les
reclamations concernant
Vexpedition de la feuille

Iiiliall. — Soiinnuire.
Werthtitel. Handelsregister. Registre du commerce. Selothurner Kantonalbank.
Französisch türkischer Handelsvertrag. Traite de commerce franco-turc. „Mac Kinley Bill."

Amtlicher Theil. — Partie officielle.

Abhanden gekommene Werthtitel. — Titres disparus. — Titoli smarriti.

Amortisationsbegehren.
Es wird gerichtliche Amortisation begehrt eines von der Lagerhausverwaltung

der Schweiz. Centraibahn in Basel zu Gunsten des W. Baader
dahier am 10. April 1889 ausgestellten Lagerscheins Nr. 1629 über 23 Faß
Wein: F. B. 1093, 1073. W. B. 37. F. B. 612, 58, 1092. W.B. 129.
F. B. 606, 68, 1020. W. B. 35. F. B. 607, 1094, 1075, 1070, 1091,
1072, 1025, 1019, 1071, 1096, 1095. W. B. 153.

Der allfällige Inhaber dieses Scheines wird hiemit aufgefordert, sich
innert 3 Monaten, also bis 1. Juni 1890, bei unterzeichneter Behörde zu
melden und seine Rechte an demselben nachzuweisen, widrigenfalls dieser
Lagerschein durch das Gericht kraftlos erklärt werden kann.

Den 28. Februar 1890.

(W. 19—*) Civllgericlitssclireiberei Basel.

Handelsregister. — Registre du commerce. — Registro di commercio.

I. Hauptregister. — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Biel.

1890. 10. Marz. Inhaber der Firma Gustav Müller in Biel ist Herr
Gustav Müller von Guben (Preußen), wohnhaft in Biel. Natur des Geschältes:
Handel mit Seilerwaaren, sowie Fabrikation und Handel von Messerschmied-
waaren. Nidaugasse.

10. März. Inhaber der Firma J. J. Schniid in Biel ist Herr Johann
Jakob Schmid von Aarburg, Kt. Aargau, wohnhaft in Biel. Natur des
Geschäftes: Schuhwaarenhandlung. Mühlebrücke.

Bureau de Porrentruy.
7 mars. Suivant convention en date du 1" fövrier 1890, la sociite

en nom collectif Jos. Choquard & C1*, ayant son siege ä Porrentruy et
constitute entre 1° Joseph Choquard, ntgociant; 2° Edouard Gressot,
rentier; 3° Louis Dubail, ntgociant; 4° Veuve Annette Choquard, rentiere,
tous ä Porrentruy, le 15 juin 1889, inscrite au registre du commerce
le 13 aoüt möme annte (F. o. s. du c. de 1889, page 667), est mo-
difiee en ce sens: qu'elle est en nom collectif pour Joseph Choquard et
Edouard Gressot et en commandite pour Louis Dubail et veuve Annette
Choquard; le montant de la commandite pour chacun de ces deux der-
niers associts est de cent mille francs. La raison sociale ne subit pas
de modification. La nouvelle socitte a commence le 1" ftvrier 1890.

Kanton Mnri — Canton ie Fribonri — Cantone ii Friberp

Bureau d'Estavayer (district de la Broye).
1890. 10 mars. Sous la denomination Societe de laiterie de Font-

Clifttilloii, il a ött fondt, ä Font, une asso ciati on dont le but est de
procurer ä ses membres les moyens de tirer du lait de leurs vaches le parti le
avantageux, soit en le vendant en commun, soit en fabricant du fromage plus
ou d'autres produits. L'association a son siöge ä Font; sa durüe est illi-
mitöe; les nouveaux Statuts datent du 11 novembre 1888. Pour faire
partie de l'association, il faut avoir adhörö aux Statuts et les avoir signös.
La demande d'entröe dans l'association est adressee par öcrit au president
de la commission, au plus tard un mois avant le commencement de l'annöe
comptable. L'admission d'un nouveau membre est döcidöe par l'assemblöe
generale. La finance d'entröe dans l'association est fixöe par l'assemblee
gönörale. On cesse de faire partie de l'association: a. par la retraite
volontaire; b. par la faillite; c. par l'exclusion prononcöe par l'assemblde
gönörale. La sortie volontaire ne peut avoir lieu qu'ä la fin d'une annöe
comptable et moyennant un avertissement prdalable d'un mois; elle peut
toutefois s'effectuer en tout temps en cas de vente, d'amodiation ou de
rösiliation de bail. Le societaire exclu ou qui se retire volontairement
perd tous droits en capital et jouissance ä l'avoir social. Les sociötaires
sont solidairement responsables quant aux engagements de la societe
visit-vis des tiers. Les döpenses de la sociötö seront couvertes au mo yen
d'une contribution annuelle fixde par l'assemblöe gönörale et payable par
chaque associö d'aprös le nombre de litres apportes ä l'association pendant

l'exercice. Les organes de la societö sont: a. l'assemblöe gönörale; b. la
commission; c. le tribunal arbitral. La commission est composöe de cinq
membres nommes parmi les membres de l'association par l'assemblöe
generale pour trois ans et rööligibles; elle s'organise elle-möme par la
nomination d'un president, d'un vice-president, pris dans son sein, puis d'un
caissier et d'un secretaire, lesquels peuvent etre pris en dehors de
l'association. Le president et le secretaire ont ensemble la signature sociale;
ils repr6sentent et engagent l'association vis-ä-vis des tiers par leur signature
collective. La commission est composöe aujour d'hui comme suit: President
Brasey Joseph fleu Ja-Joseph, ä Font; vice-president Binetti Pierre, ä

Ghätillon; autres membres: Ferdinand Lambert, ä Ghätillon; Frangois
Liardet et Joseph fils de Tobie Brasey, ä Font.

Kanton SolotMrn — Canton de Solenre — Cantone Hi Soletta

Bureau für den Begisterbezirk Lebern

1890. 10. März. Der Verwaltungsrath der Uhrenfabrik Langondorf
(Sociöte (l'horlogorie de Langendorf) in Langendorf (S. II. A. B. 1883,
pag. 159 und 1890, pag. 107) hat in seiner Sitzung vom 14. Februar 1890
den bisherigen Prokuristen, Herrn Lucien Tiecho, zum Direktor des
genannten Etablissements gewählt.

Kanton St, Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau St. Gallen.

1890. 10. März. Schweizerische Unionhank (Banque Suisse de
l'Union) in St. Gallen (S. II. A. B. 1889, pag. 8, 75, 760, 770, 915). Lucian
Brunner in St. Gallen, erster Vize-Präsident, ist aus dem, Verwaltungsrath
ausgetreten. Der Verwaltungsrath hat an dessen Stelle am 4. März 1890 zum
ersten Vize-Präsidenten Theodor Loepfe in St. Gallen gewählt, der mit einer
der andern hiezu autorisirten Personen kollektiv rechtsverbindlich für die
Bank zeichnet.

Kanton Vaadt - Canton de Yand - Cantone di Vanfl

Bureau de Lausanne.

1890. 8 mars. La raison Eng. Tenthoreg, ä Iuiusanne, boucherie

(F. o. s. du c. du 20 aoüt 1887, page 611), est Steinte cnsuite du dices du
titulaire.

Bureau de Payerne.
10 mars. Le chef de la maison Cecile Milliet-Ginier, ä Payerne,

est Cöcile nöe Ginier, femme d'IIenri Milliet de Montbrelloz, Ct. de Fribourg,
domiciliöe ä Romont au möme canton, laquelle exerce son commerce avec
l'autorisation tacite de son mari et independamment de celui-ci. Genre
de commerce: Boulangerie. Locaux: Rue de Lausanne, maison du Gheval
Blanc.

10 mars. La raison Fritz Itairin, ä Goreelles (F. o. s. du c. du
7 mars 1883, n° 33, page 250), a ete radiee d'offiee, ensuite du deces du
titulaire et de litpuidation de sa succession par la faillite ordonnie le
13 aoüt 1889.

Beilage zu der Gewinn- und Yerlust-Beclinung
der Solotliurner Kantonalbank auf 31. Dezember 1889.

Vertheiluiig de» Reingewinnes
gemäß §§ 6 und 27 des Bankgesetzes und § 43 des Geschäfts-Reglementes*.

Der Reingewinn des Rechnnngsjalires 1889 (einschließlich
des Saldo-Vortrages vom Jahre 1888 pr. Fr. 20,611. 24)
beträgt Fr. 286,406. 11

Hievon ah :

Verzinsung des Dotationskapitals von
5 Mill. Fr. ä 4,023 °/° Fr. 201,150. —

Verzinsung des Reservefonds von 190,000
Franken ä 4,023 °/o „ 7,643. 70 „ 208,793. 70

Die verbleibenden Fr. 77,612. 41
werden vertbeilt wie folgt:

Dem Reservefonds Fr. 60,000. —
Vortrag auf neue Rechnung „ 17,612. 41 „ 77,612. 41

* §§ 6 und 27 des Bankgesetzes und § 43 des Geschäfts-Reglementes
lauten:
§ 6, Alinea 3, des Bankgesetzes. Die Höhe das Zinsfußes des Gründungskapitals richtet

sicli naeh dem Durchschnittszinsfuß der festen Staatsschulden.
§ 27, des Bankgesetzes. Der Beingewinn wird so lange ausschließlich zur Aeufnung des

Reservefonds verwendet, bis derselbe 800,000 Fr. beträgt. Sobald der Reservefonds

diese Höhe erreicht hat, wird der Gewinn zu gleichen Theilen der Staatskasse

einerseits und den Schuldnern der Kantonalbank anderseits zugetheilt.
Die Art und Weise der Zutheilung des Gewinnanteils an die Schuldner ist

durch ein vom Regierungsrath zu erlassendes Reglement festzustellen.
§ 43, Alinea 2, des Geschäfts-Reglementes. Die Verzinsung des Grundkapitals und des

Reservefonds findet je auf Ende des Jahres statt. Der Roservefonds wird zpm
nämlichen Zinsfuße wie das Grundkapital verzinst.
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IB.
Gewinn- und Yerlust-Eeclinung

der Solothurner Kantonalbank in Solothurn
inklusive ihrer Zweiganstalten in Ölten nnd Balsthai

»oii vom Jahre 1889. iraben
Lastenposten (Gesetzliche Genehmigung vorbehalten.) Nutzposten

113,625

28,000

1,246,878

25,756

39,003

286,406

1,739,670

61

16

85

70

11

43

5,545
68,976

782
4,150
3,219

11,551

351
6,433
1,764

10,848

85
65
70

85
71

85
48
90
62

4,000
24,000

6,090
108,556

951,152

181,079

1,797
341

2,208
255

21,154

20,611
265,794

10

I. Verwaltungflskosten.

Entschädigung an die Verwaltungsbehörden.
Besoldungen an die Angestellten.
Assekuranz und Unterhalt des Bankgebäudes.
Lokaliniethe der Hauptbank und Filialen.
Heizung, Beleuchtung, Beinigung und Bewachung.
Bureau-Auslagen (Druckkosten, Inserate, Abonnemente,

Formularien etc.).
Rechtskosten.
Porti, Depeschen und Konkordatsspesen.
Reisespesen.
Mobiliar: Anschaffung, Unterhalt, Abschreibung.

II. Steuern.

Bundes-Banknotensteuer.
Kantonale Banknotensteuer.

III. Passivzinsen.

a. Auf Schulden in laufender Bechnung.

An Emissionsbanken und Korrespondenten.
An Konto-Korrent-Kreditoren.

b. Auf Schuldscheine aMer Art.

An Schuldscheine auf Zeit (Obligationen) :

1,074,862

40,887

401,214
1,516,965

565,813

40|
I

I

90,

95

Bezahlte Zinsen und Coupons

(Fr. 2,985. 95 Einlösungs-
Kommission).

Fällige und nicht erhobene Zinsen
und Coupons.

Ratazinsen auf 31. Dez. 1889.

Abzüglich: Ratazinsen und
ausstehende Zinsen und Coupons
vom Vorjahre.

An feste Anleihen:
Bezahlte Coupons.
Fällige und nicht erhobene

Coupons.

Ratazinsen auf 31 Dezember 1889

185,499
6,250

44,649
236,398

55,319

95
95

Abzüglich :

stehende

jähre.

Ratazinsen und
ausCoupons vom Vor-

IV. Verluste uiul Abschreibungen.

Auf Diskonto-Schweizer-Wechsel.
Auf Korrespondenten.
Auf Schuldscheine ohne Wechselverbindlichkeit.
Auf Hypothekaranlagen aller Art.
Auf Diverse: Unterschlagungen des J. Nußbaumer.

V. Statutarische Verzinsung und Zu¬
weisung an eigene Gelder.

4 °/o Zinsen auf der Liquidations-Reserve.

VI. Reingewinn.

Gewinn-Saldo-Vortrag 1888.
Reingewinn des Rechnungsjahres.

I. Ertrag des Wechselkonto
Diskonto-Schweizer-Wechsel:

Vereinnahmte Zinsen und
Kommissionen

Rückdiskonto vom Vorjahre ä

4-4y2 °jo

Abzüglich: Rückdiskonto auf
31. Dezember 1889 h 4'/2 °/o

Wechsel auf das Ausland:
Vereinnahmte Zinsen, Kommissionen

und Kursgewinne
Rückdiskonto vom Vorjahre ä

2V2—5 °/o

Abzüglich: Rückdiskonto auf
31. Dez. 1889 ä 3—6 °/o

Wechsel mit Faustpfand:
Vereinnahmte Zinsen und

Kommissionen

Rückdiskonto vom Vorjahre ä

4 72 %

Abzüglich: Rückdiskonto auf
31. Dezember 1889 ä 5 °/o

181,822 68

21,196 20

203,018 88

28,032 70

21,107 38

14,221 15

35,328 53

3,476 05

40,859

4,219
45,078

9,753

174,986 18

31,852 j48

II. Aktivzinsen und Provisionen.
a. Auf Guthaben in laufender Bechnung.

Von Emissionsbanken und Korrespondenten
Von Konto-Korrent-Debitoren
Von Konto-Korrent-Kreditoren

b. Auf andern Guthaben und Anlagen.
Von kurzfälligen Schuldscheinen aller Art:
Von Schuldscheinen ohne Wechselverbindlichkeit:
Vereinnahmte Zinsen und

Provisionen

Zinsrestanzen auf Jahresschluß
Ratazinsen auf 31. Dez. 1889

117,242
30,895
65,239

213,377

93,949
Abzüglich: Ratazinsen und

Zinsrestanzen vom Vorjahre
Von Hypothekaranlagen aller Art:

Kursgewinne und vereinnahmte
Zinsen 1,031,773

Zinsrestanzen auf Jahresschluß 332,135
Ratazinsen auf 31. Dez. 1889 477,450

70

1,841,359

871,863

230,299

37,818

Abzüglich: Ratazinsen und
Zinsrestanzen vom Vorjahre
Von Effekten (öffentliche Werthpapiere):

Kursgewinne und vereinnahmte
Zinsen auf eigenen Effekten 168,817

Ratazinsen auf 31. Dez. 1889 61,481

Abzüglich: Ratazinsen vom
Vorjahre

Von Reports:
Vereinnahmte Zinsen

Von dem Liquidations-Konto:
Vereinnahmte Zinsen.

III. Ertrug der Immobilien.
Vom Bankgebäude
Eingegangene Zinsen von anderm

Grundeigenthum 23,940
Ratazinsen auf 31. Dez. 1889 14,862

69

Abzüglich: Ratazinsen vom Vor
jähre

38,802

14,544

IV. Gebühren und Entschädigungen.
Aufbewahrung und Verwaltung von offenen und

verschlossenen Werthtiteln, Werthgegenständen
u. s. w

Betreibungs- und Protestkosten, Porti etc.

V. Diverse Nutzposten.
Agio auf Münzsorten, fremden Noten u. s. w.
Inkassospesen auf Coupons

VI. Eingänge von frühern Abschreibungen.
Von Korrespondenten
Von Diskonto-Schweizer-Wechsel

VII. Gewinn-Saldo-Vortrag von 1888

35,325 25

11,359
75,560

7,950

95
10
54

119,427 23

969,495 !72

192,481

19,748

50,590

69
1

55

36

1,500

24,257 84

1,864
704

223
1,392

167
170 90

242,163 91'

1,446,614 14.

25,757 84

2,569

1,615

337

20,611

68;

72'

90

24

1,739,670 43,

Die Beilage zu der Gewinn- und Verlust-ltechnung siehe erste Seite dieser Nummer.
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Aktiven

33. 3*3;.

Jalirosscliluss-Bilanz

der Solothurner Kantonalbank in Solothurn
inklusive ihrer Zweiganstalten in Ölten und Balsthal

auf 31. Dezember 1889.

(Gesetzliche Genehmigung vorbehalten.) Passiven

2,60(i,029

1,177,872

1,0 00,000
406,893

26,100
502,000
71,635

26

5,891,990 05

27,622,474 24

425,710,291

100,000

982,005 2

144,091,322 20

7,504
49,002

1,121,365

1,702,997 99

574,631 91

1,433,779 25

180,580

1,488,550
2,789,500

235,444
23,108,978

438,760
3,162,030

90

85

84

I. Kassa.

Notendeckimg in gesetzlicher Baarschaft.
Uebrige gesetzliche Baarschaft.

G eset z 1 i oh o Baarschaft.
Eigene Noten (vide Beilage Nr. 1).
Noten anderer schweizerischer Emissionsbanken.

Uebrige Kassabestände.

II. Kurzfiilligo Guthaben.

(Längstens innert 8 Tagen verfügbar.)

Coupons.
Schweizerische Emissionsbanken-Debitoron.
Korrespondenten-Debitoren.

III. Wcehsclforderungen.
Diskonto- Schweizer-Wechsel:

innert
15 „ 31
10 „ 61-
05 in über

761,614 |69
.1,209,767

880,841
850,775

Wechsel auf das Ausland:

30
60
90
90

Tagen fällig.

264,222 193

119,018 08
190,356 30

1,034 00

innert
31-
61-

in über

Wechsel mit Faustpfand:

404,930
318,085
702,014 25t

8,750

Wechsel zum Inkasso.

innert
* 31-

* 61-
in über

30 Tagen fällig.
-00 „
-90 „
90 „

30 Tagen
-60 „
-90
90

3,600,790
836,360 03

1,273,141 39

IV. Andere Forderungen unf Zeit.
(Nach 8 Togen verfügbare Gntliubon.)

Konto-Korront-Debitoren mit gedecktem Kredit.
Schuldscheine ohne Wechselverbindlichkeit, ge¬

deckte.
Deports.
.Hypothekar-Anlagen aller Art

V. Aktiven mit unbestimmter Anlagezeit.
Aktie« | Yjj0 ]3cj[age 2.
Obugationcn J 0

Effekten (öffentliche Werthpapiere).
Grundoigcnthum, nicht zum Geschäftsbetrieb

bestimmt.

Liquidations-Konto (vide Beilogo Nr. 4).

VII. Feste Anlagen.

Immobilion zum eigenen Geschäftsbetrieb.

VIII. Gcsollschafts-Konti (Uomptos d'ordre).

Katazinson auf Aktivposton (vide Detail in der
Gewinn- und Verlust-Iieohnung).

I. Noten-Emission.
Noten in Zirkulation ] v,T

1 vido Beilage Nr. 1
Eigene Noten 111 Kassa | 0

II. Kurzfiülige Schulden.

(Längstens innert 8 Tagen rückzahlbar.)

Checks- Konti
Schweizerische Emissionsbanken-Kreditoren
Korrespondenten-Kreditoren
Konto-Korrent-Kreditoren (vide Beilage Nr. 3)

III. Wechsel-Schulden.

Acceptationen

IV. Andere Schulden auf Zeit.
(Mit Eückzahlungsfrist von länger als 8 Tagen.)

Schuldscheine (Obligationen), welche im Laufe
des nächsten Kalenderjahres fällig, oder nach

erfolgter Kündigung zahlbar sind
Schuldscheine (Obligationen) mit .Rückzahlungs-

frist von länger als einem Jahre
Feste Anleihen (vide Beilage Nr. 5)

Gesellschaft,s-Konti (Comptes d'ordre).

6)Liquidations-Reserve (vide Beilage Nr
ßüokdiskonto auf Aktivposten
ltatazinsen auf .Passivposten

(Vide Detail
in dor Gewinn- und
Verlust- Rechnung.)

VI. Eigene Gelder.

Eingezahltes Kapital
Ordentlicher Reservefonds (Zuweisung vom Jahre

.1889 inbegriffen)
Gewitm-Saldo-Vortrag auf das Jahr 1890

3,973,900
26,100

199,264
308,603
193,075

4,317,965

15,066,181 91

109,323,836
3,721,000

1,014,097
41,262

493,002

5,000,000

250,000
17,612 11

4,000,000

5,018,909

145,420

03

28,111,018

1,548,362

5,267,612

31

45

41

44,091,322 20!

Beilagen zu der Jahrcsschluss-Bilanz der Solothurner Kantoualbank auf 31. Dezember 1889.

Beilage Mr. 1.

Moten-N Intus auf III. I»c*eniber 1889.
Emission. In Kasse. In Zirkulation.

Noten a Fr. 1000 121,000 2,000 119,000

I» 500 4 55,000 3,500 451,500

J) >> 100 2,458,700 19,800 2,438,900

n JJ n 50 965,300 800 964,500

4,000,000 26,100 3,973,900

Beilage Mr. 3.

Monio-Morren t-Mreditoren.

§ 50 des Geschiiftsreglementes lautet:

„Der Rückzug der Einlagen in Konto-Korrcnt geschieht in beliebigen Summen;
„nur behält sich die Bank das Recht vor, bei Rückbezügeu von 5000—10,000 Fr
„bis auf 5 Tage, und bei solchen von mehr als 10,000 Fr. bis auf 8 Tage Frist zu
„verlangen."

Di» Gesammfguthaben der Konto-Korrent-Kreditoren auf

31. Dezember 1889 betrug Fr. 4,317,965. 49

Unter allen Umständen innert 8 Tagen rückzahlbar.

IM« llellagen Mr. 2, 4» 5, « und 7 beiluden stell auf Seite 208.
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Beilagen ^Tr. 2, 4, 5, 6 und 7

zu der Jaliresscliluss-Bilanz der Solotlmrner Kantonalbank
auf 31. Dezember 1889.

Beilage Kr. 52. FfFekteii-Verzelcliniss.

Bezeichnung
Nominalwerth

Kurs Schatzungs¬
werth 1

A. Obligationen.
3 V* 7° Kanton Solothurn 1889
4 °/o „ 1884
37'% 1888
4 °/° » Bern 1885
3 % „ Genf 1880
4-j—1 °/o Stadt Winterthur
4% Commune de Lausanne

Stadt Lenzlmrg
3 % Freiburgische Gemeinden
31/» °/q Stadt Luzern 1889

i 4 % Banque foneiöre du Jura
' 4 % Bank in Luzern

4 % Eidgenössische Bank
j 4 % Tessiner Kantonalbank
; 4 % Spar- und Vorschußkasse Solothurn
: 47* % Emmenthalbahn

4 % Verein igte Schweizerbahnen 1865
j 4 % Schwe zerische Centralbalin 1883
4% Gotthardhahn 1884
4% Schweizerische Westhahn 1880
40/» 1878
47s 7° Papierfabrik Biberist
5 7« Uhrenfabrik Langendorf
5 7o Lang & Koch, Derendingen
5 7° Hotel Victoria, Interlaken
5 70 Gebrüder Schreiber, Rigi-Kulm
5 7° Hotel Sonnenberg
5 7° Aebi & C'", Madretscli
4 7« L. von Roll'sche Eisenwerke
4 7» Stadt Mailand, von 1886
3 7» Crödit foncier de France, Oblig. communales

1880
4 7° Stadt Rom
3 7° Italienische staatsgarantirte Eisenbahnen
4 7° Bons du trösor public frangais

B. Aktien.
10 Basellandschaftliche Hypothekenbank.

37 Spar- und Leihkasse Zofingen

2 Bank in Basel

88 Solothurner Hülfskasse
; 8 Spar- und Leihkasse Buclieggberg
' 5 Spar- und Vorschußkasse Solothurn
1 59 Spar- und Leihkasse Thierstein

10 Solothurnische Volksbank
2 „ Kreditbank
2 „ Leilikasse

4 Banque nouvelle des Chemins de fer suisses

SO Emmentkalbahn, Prioritäten
400 Vereinigte Schweizerbahnen, Prioritäten

56 Schweiz. Nordostbahn, Prioritäten
53 Aktienbierbrauerei Solotliurn
7» Baumwollspinnerei Emmenhof

1 L. von Roll'sche Eisenwerke
7a „ „ „ (II. Emission).
10 Uhrenfabrik Welschenrohr
24 Tlionwaarenfabrik Aedermannsdorf

2 Solothurnische Gasaktiengesellschaft
16 Lagerhäuser der Gentraischweiz
47 Mobiliargesellschaft IUgi-Kaltbad

Iliezu die Obligationen
Totalhestand des Valoren-Konto

129,000
209,000

1,3^2,000
30,000
23,300
74,000
3,000

33,950
10,000
10,000
40,000
36,000
79,000
60,000

1,000
289,000

3,000
50,000
15,000
2,000
1,500
8,000

21,000
155,600
24,000
13,000
28,000
30,000
10,000
50,000

14,000
87,500
85,000

300,000

400
280

100
5,000
2,500

300
125
100
100
500

1,000
500

5,000
4,000

500
500
500
500

5,000
5,000
2,500

100
250
500
500
300

97
pari

97
pari

110
pari

1t

90
97

pari
»

n

9

n
101

pari
9

n

9

*
9

IO2" 50
pari

*
9

9

88

460
88
57

pari

500
280
100

5,600
2.500

300
125
100
100
450

1,000
500

4,900
4,000

500
575
600
500

3,000
6,500
3,000

100
250
450
150
300

125,130
209,000

1,282,340
30,000
23,300
81,400
3,000

33,950
9,000
9,700

40,000
36,000
79,000 '

60,000
1,000

291,890 ;

3,000 :

50,000
15,000 ;

2,000 1

1,500
8,000

21,000
159,490
24,000
13,000 I

28,000
30,000
10,000 j

44,000

12,880 j

77,000 1

48,450 1

300,000
3,162,030 j

5,000

6,660

6,200

26,400
1,000

500
'

5,900
4,500 1

2,000
1,000 1

3,600

40,000 i

230,000 ;

33,600 ;

26,500
12,000
6,500
3,000
1,000
6,000

900
2,400

14,100
438,760

3,162,030
3,600,790

Beilage Kr. 4. Uqnidatioiis-Honfo.
Saldo auf 31. Dezember 1888 Fr. 1,333,467. 09
Im Jahre 1889 -wurden an zweifelhaften Posten dem Liqui¬

dations-Konto ferner überwiesen 19,609. 73
Aufgerechnete Zinsen „ 50,590. 36

Fr. 1,403,667. 18
Dagegen sind im Jahre 1889 bezahlt worden „ 130,525. 79

Saldo auf 31. Dezember 1889 Fr. 1,273,141. 39

Beilage IVr. 5. Feste Anleihen.
Fr. 1,751,500. — zinsbar vom 1. November ä 48/* °/o, rückzahlbar 1890.

„ 1,969,500. — „ „ 1. September ii 48/* °/o, „ 1891.
Fr. 3,721,000. —

Beilage Kr. 6. I.iquidations-Beserve.
Saldo auf 31. Dezember 1888 Fr. 975,093. 55
Gutgeschriebene Zinsen ä 4 °/o „ 39,003. 70

Säldo auf 31. Dezember 1889 Fr. 1,014,097. 25

Beilage IVr. 7. Fventuelle Verbindlichkeiten.
Weiter begebene, auf 31. Dezember 1889 noch nicht ver¬

fallene Wechsel Fr. 1,487,600. 90

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Handelsvertrüge. — TraitSs de commerce.

Türkei-Frattkreich-Schweiz. Wir haben in unserer Nummer vom 4. d. II. darauf
aufmerksam gemacht, daß der französisch- und schweizerisch-türkische Handelsvertrag
am 13. März abläuft und daß die Pforte erklärt habe, Frankreich einstweilen auf
dem Fuße der meistbegünstigten Nation zu behandeln.. Diese Deklaration stützt sich
Buchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. —

nach der Auffassung der französischen Regierung und der Pforte auf den Friedensvertrag
von 1802. Im französischen Senat waltete nun aber in der Sitzung vom 13. c. die

Ansicht ob, daß aus diesem Vertrage die Meistbegünstigungsklausel nicht abgeleitet werden
könne. Der Senat beschloß, die Regierung aufzufordern, mit der Pforte an Stelle

der ausgewechselten Deklarationen einen Modus vivendi für die Dauer der noch geltenden
Handelsverträge Frankreichs (1. Februar 1892) zu vereinbaren.

Turquie-France-Suisse. Dans notre numöro du 4 courant nous avons dit que le traitö
de commerce franco-turc, qui est aussi valable pour la Suisse, expirait le 13 mars de cette
annöe, et que la Porte ä declarö qu'elle traiterait la France, provisoirement, sur le pied de la
nation la plus favorisöe. Suivant le gouvernement frangais et lä Porte, cette declaration s'appuie
sur le traitö de paix de 1802. Mais l'opinion prödominante dans la söance du sönat frangais
du 13 courant fut que la clause de la nation la plus favorisee ne pouvait nullement
ressortir dudit traitl. Le sönat döcida d'inviter le gouvernement ä nögocier avec la
Turquie, ä la place de la declaration pröcitöe, un modus vivendi jusqu'ä l'expiration
des traitös de commerce actuellement en vigueur (l"r fevrier 1892).

Zollwesen. — Douanes.
Etats-Unis. Nous communiquons ci-aprüs l'extrait d'une correspondance

rösumant les innovations crööes par le « Mac Ivinley Bill», qui a 6t6 pr6-
sentö au congrös des Etats-Unis d'Amörique et qui a döjä passö par la
chambre des representants:

„. Les premieres sections innovent dejä, cn donnant la qualite de proprietaire,
pour tous effets que de droit, au consignataire; au porteur dti connaissement, celle de
consignataire ; k la personne qui a signe la police de charge, la responsabilite du
consignataire en cas d'abandon de la marchandise. II parait qu'il ne s'agit point de sim-
plifier la perception des impöts de douane, mais tout simplement de prövoir tous les cas
oü l'importateur trouve actuellement dans la loi des armes pour se döfendre et de les
lui enlever, ou d'en annuler l'efficacitö.

»La section innove egalement, et que le nögociant pourra ötre examine sous
snrment par le »General Appraiser", et qu'il devra produire lettres, livres et toutes autres
piöces en sa possession sous peine de ne plus etre admis plus tard ä faire des preuves
littörales.

„La section 5 reproduit le» deux declarations de douane en usage aujourd'hui et
admet, en fait de simplification, un troisiäme moyen d'importer la marchandise aux Etats-
Unis, c'est-ä-dire que quand le fabricant döclare que la marchandise n'a pas ötö achetöe
dans les conditions ordinaires (en d'autres termes qu'il ne la vend qu'ici et qu'il n'y a
pas de prix de marchö pour ses produits ä l'endroit d'origine), sa facture en consignation

contient nöanmoins une evaluation fidele de la valeur. Combinöe avec les prescriptions
de la section 8 et ce qu'il est dit ailleurs (section 11) du coüt reel d'un objet

charge d'un profit raisonnab'e, cette troisieme declaration pourrait, Selon moi, servir,
mais il faut l'ötudier cans la pratique et interpreter ce que dit la section 10 du devoir
des experts. Je vous Signale cette troisieme declaration comme, eventuellement, celle qui
serait la plus avantageuse ä nos fabricants et öliminerait d'embiee cette presomption de
fraude dont le projet fait une arme ä deux tranchants. Cette declaration est ainsi
congue:

„Je soussignö (nom) declare solennellement et conformement ä la vöritö que je suis
le propriötaire (ou fabricant) des marchandises decrites dans la facture ou le connaissement

ci-annexö; que la declaration faite de ma part au collecteur de (nom du port)
renferme une description exacte et vraie de toutes les marchandises qui ont ete importeeS
de (port de parlance) par le bätiment (nom), capitaine (nom), et qui m'ont ete
consignees; que les marchandises en question n'ont etö acquises ni par moi, ni par mes
agents par la voie ordinaire du commerce, mais que neanmoins la facture presentee par
moi contient la valeur reelle de marche ou lo prix en gros cote, ä l'öpoque de l'expor-
tation ä destination des Etats-Unis, sur les marches principaux du pays duquel la
marchandise a ete importee pour mon compte (ou pour celui de mon associe); que la
facture en question, contient le compte exact et veritable de tous les frais de
production des marchandises respectives et en outre, autant que possible, ure
specification de la valeur de tous les cartons, boites, caisses, corbeilles, sacs
et emballages de tous genres, ainsi que des charges, frais et döboursös
occasionnds par la preparation et l'emballage des marchandises pour l'exportation ä
destination des Etats-Unis, ä l'exclusion toutefois de tout autre escompte, prime et
reduction de douane que ceux qui sont effectivement i dmis; que la facture et la declaration

en question sont sous tous les rapports conformes ä la vöritö et qu'elles ont
effectivement ete faites par les personnes indiqudes comme leurs auteum; que je n'ai ni
connaissance d'une autre facture ou d'un autre connaissement quelconques, ni n'y ajoute
foi et que ces pidces se trouvent dans le meme dtat dans lequel je les ai revues. Je
ddclare en outre solennellement et conformdment ä la vdritö que ni dans la declaration,
ni dans la facture je n'ai ccld quoi que ce soit par quoi les Etats-Unis puissent etre
ddfraudd8 d'une partie des droits d'entrde qui leur reviennent de droit sur les marchandises

en question; et que si ä une dpoque postdrieure je ddcouvrais une erreur quel-
conque dans la facture ou dans la declaration respectives, ou que je reroive quelque
autre facture pour les marchandises en question, j'en prdviendrais iminddiatement le
collecteur des douanes du district respectif."

„La section O est draconienne. — La 7m0 l'est encore davantage; elle prive le ci-
toyen du jury, met ä la charge de l'importateur la preuve de son innocence, contraire-
ment ä la loi qui exige que la fraude soit prouvde par le gouvernement, et erde un
tribunal de fonctionnaires jugeant sans appel sur des faits dont les tribunaux ordinaires
n'auront pas ä connaitre pour appliquer la peine. Le fait que l'amende n'est due que
sur Varticle dont le prix a dt6 trouvö trop bas de plus de 10 °/o et non pas sur toute
la valeur de l'envoi, est loin de presenter un changement avantageux; actuellement,
quand les articles sous-evaluis ne sont haussds que jusqu'ä concurrence d'une tomme ne
ddpassant pas le 10 °/o de la valeur totale de la facture, il n'y a pas d'amende. Quant
ä la saisie et confiscation de la marchandise, si le» experts trouvent une difference de

plus de 20 °/o sur un article, eile s'applique ä toute la caisse. C'est un danger que le
plus honndte importateur peut courir, pour pcu qu'il fabrique ou achdte en gros, mais
surtout s'il regoit des consignations de marchandises que ses concurrents ne trouvent pas
ä acheter ä l'dtranger, parce que le producteur use de son droit de les envoyer ici ä
ses risques pour les vendre au mieux.

„La section 8 ötablit une nouveautd: Outre la facture consulaire avec tous les ser-
ments et details exigös, il faudra encore des declarations du coüt de production, etc., etc.

„La section promet deux ans de travaux forcös ü la personne qui aura, directe-
ment ou indirectement, sans le savoir peut-etre, aide ü entrer quelque marchandise aux
Etats-Unis ä un prix inferieur ä celui du marche en Europe, prix dont il n'a, la plu-
part du temps, aucune connaissance.

„La section lO declare que pour etablir le prix du marche, MM. les experts ne
tiendront aucun compte des declarations sous serment des envoyeurs ou des importateurs,
ni des details de prix fournis par eux.

„La llme prevoit le cas dont je parle plus haut, c'est-ä-dire quand les experts ne
peuvent arriver ä connaitre le prix du marche (ou qu'il n'y en a pas). Ici, la douane
cherche ä retablir les droits sur les accessoires, les döpenses pour l'expedition, les frais
generaux du fabricant, tout enfin ce que la loi actuelle a aboli et qui a donn6 lieu ä
des restitutions par le gouvernement pour abus.

„Section 14. Les trois experts siegeant ä New-York pröparent la concoction ä »er-
vir aux juges de la „Circuit Court", sous forme de faits acquis, indiscutables.

„Section 15, recours ä la „Circuit Court", et section 10, inquisition.
„Section 17, amende, — faux serment et poursuites comme parjure, confiscation,

etc., — rien ä dirp.
„Section lO, de nouveau les accessoires et emballages faisant partie du prix.
„Section SO, de nouveau encore, le „burden of proof" sur le dos de l'accnsö.
„De la Älm« ä la !llm" et derniere section, l'intöröt est tre» relatif, — on a tout

prövu.
„Aprfes cela, je dois vous dire que le „Mac Kinley Bill" n'est pas considörö d'une

maniere aussi sörieuse que je m'y attendais, par les personnes auxquelles j'en ai parlö.
On dit que l'amende, la saiBie, meme la prison, ne dependant que d'une participation ä
la fraude, il n'y a pas beaueoup ä craindre pour les honnötes gens. Je suis convaincu
que l'on se trompe. D'ailleurs, la chambre de commerce de New-York, la „Silk
Association" et d'autres nögociants trüs honorables se pröoccupent beaueoup de ce projet de
loi et s'opposent de toutes leurs forces ä son adoption. On vise surtout les consignataire»
et les maisons de commissions, mais, au fond, c'est peut-ötre ('importation ötrangere que
l'on combat, et tous les dangers et ennuis suscitös par la douane sont curöe Offerte aux
employes et aux agents spöciaux. La fraude n'existe presque plus, on la pratiquera de

nouveau, et cela payera les gens peu scrupuleux, parce qu'elle se fera d'une manifere
träa süre, soit avec la connivence des fonctionnaires — ou pas du tout."

Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille offizielle suisse du commerce) ä Berne.


	

